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Arbeide, ders-ashjælper meget væsentlige og følelige
Manglerved dennn bestaaende Ordning. sDerkan

maaske være :adskillige.Enkeltheder at udsætte
Noget spaa, men det,-er jo naturligt, at saa-
danne -Punkter lettere behandles i et Udvalg
eller ialtfald paa Lovsorslagets senere Vei.

Det forekommer-mig, at den Indvending, der

er- gjortcaf det ærede Medlem, for Helsingorl
(U«lstrup) ::-med. Hensyn til et,-,bestemt isPunkt, f
har to Sider, delssforsaavidt den- angaar An-;

tagelsen af fremmede Søfolk ogdels med Hen-
syn«»·tilxkAntagelsenl af danske Søfolk her -i

Landet. Det-ser muligt, at- derscknndesskjelnes
anderledes;’ der-imellem, end Lovsorslaget - gjør,
saaledes-at der, ved-Antagelsen her i Landet
af fremmedek Søfolk ttil fremmedeSkibegjaldt-
manden Kontroll end sved Antagelsen her i-

Landet af danske Søfolk til fremmede Skibe. Jeg
kan-hellerikkefe rettere, end at vi maa have de

samniesßeglerlned—Hensyn«til Forhyringen her-i
Landet af danske Søfolk, hvad enten deforhyres tilx
danske eller’til fremmede Skibe, og jeg erikke til-
bøielige til med det-ærede Medlem for Hel-
singor at tro, at «de Regler, som her ere-fore-
slaaede, -ville..i Reglen lægge uvæsentlige Hin-
dringersl iveien-for en hurtigErpedttion, men

der gives dog ganske-vist-Undtagelser, »og i saa
Henseende tror jeg nok,«»at««Helsingør,-,er van-,

skeligst stillet saf alle zHavnek her-vi Landet-

Naar man knemlig blot,-i Forbiseiling mangler
en enkelt ;Mand, ,dasskan«man, hvis-Kontor-
tiden paa Monstringskontoret er indskrænket
f. Ex. -til« nogle saa Timer«konnne til, trods

en ;god·Vind,» at maatte ligge over’ fra Aften
tilx«op·paa næste Dags for- at faae den mang-
lende Mand; og«det tror jeg nokmaatte kunne

forebygges Det er ikke sket saa sjeldent og-

saa her i Kjøbenhavn, hvilket jeg kunde an-

føre flere- Exempler paa, -at man har maattet

stoppe op og ligge en god Vind over for at

iagttage Monstringsformerne Derfor tror jeg,
det er for«;strengt, naar det hedder i§ 1-2,
at Skibsforerem ikke maa ,medtage- Mandskab,
undtagen; han ,paa-,;den anviste «Maade har
faaet det optaget paa sin Skibsbemandingsliste,

og det gjælder danske Skibe fuldt saa vel som
fremmede-. Jeg,tror, ati-disse særegne Tilfælde
hvor man-i Forbiseiling mangler en Mand eller;
to,maatte man vedTelegraphering til en Mand her-

kunde arrangere sig. Naar nemlig denne Mand

meldte .paa Monstringskonto»ret, hvem han

havde antaget, da maatte Skibsforeren vistnok

kunde betros til at modtage disse Mænd, uden

at de ere optagne i hans Skibsbemandings-
liste, under»h»ans Ansvar, at« den paagjældende
Mand derved.ikke unddrager sig-sin Bærnepligt,
og med den Forpligtelse at lade hampaatnonstre
af vedkommende Konsnl eller Mønstringsbe-

styrersi den første Havn,- som han kommer

til. Jeg tror, at Sagen maatte kmme.ordnes,
oin ikke paa denne, saa»p»aa en anden Maade,

saaledes at en Skibsforer i slige Tilfælde
maatte inden-Ophold kunne faae sit Mand-

skab suppleret» »Det tror jeg ikke er. vanske-;

ligt, ,og hvis man kans finde’ en Form, derfor,

tror-jeg, at det ærede Medlem for Helstngor
vil være tilfredsstillet i Henseende til danske

Søfolk Her er nævnet i·§ 8, at Mønstrings-

bestyreren «skal have Ret »til at holde Værne-

pligtige tilbage, naar han formener, at de efter

«ndstedt Bekjendtgjørelse . fra- Jndenrigsmini-
steriet ikke ere berettigede til Udmonstrings
Dette er vist ganske i; sin Orden, men da der

dog zhar været »Tilfcelde, hvor Søfolk überet-

tiget ere blevne holdte tilbage og derved have,
lidt et meget væsentligt Afbræk i deres

;Nærtng,' saa forekommer det mig,- at der

Ybnrde bestemmes «et vist Erstatningskrav for de-

Paagjældende khvis Sligt sker, samt et vist An-

«svar for den vedkommende Mønstringsbestyrer,
-som,uberettiget har, tilbageholdt saadanne Folk.i
Det er.en af de Bemærkninger, som vistxneppe
ere uden Betydning Det foreslaas i §’ 8,3die

Stykke, at for Monstringerne og Skibsbeman-«

dingslisternes Undersøgelse og Paategning skal
der ikke erlægges nogen Betaling Det er

»med Paaskjønnelfe, at jeg ser denne Bestem-

melse. Jeg-har, tidligere havt Leilighed til at

ndtale, sat ldet- er meget nbilligt ,at paalægge
Skibssorerne eller Skibsfarten en Forpligtelse

»til at betale for Forhold, der dog i meget
væsentlig Grad angaa den rigtige Føring»af

»Sørnllerue En Lægdsrullemand kan flytte
ffra Sted til andet i Landet og forlange Lægds-
bevis, saa ofte han vil og uden at- betale en

eneste Skilling derfor, skjøndt det, forvolder
Administrationen megen Ulempe og ikke ganske

tringeßekostningz ,men en Sømand kan-ikke,


